
A1.25.1 Groepstherapie bij de koffiemachine 
Gruppentherapie an der Kaffeemaschine
https://app.colanguage.com/de/niederlaendisch/dialoge/koffietherapie  

Video: https://www.youtube.com/watch?v=JbgwZBufFDE

Het plezier (Freude)

Het verdriet (Traurigkeit)

De woede (Wut)

De angst (Angst)

De afkeer (Ekel)

De onzekerheid (Unsicherheit)

De emotie (Emotion)

De jaloezie (Eifersucht)

De verveling (Langeweile)

De verlegenheid (Verlegenheit)

Onderdrukte emoties (Unterdrückte Emotionen)

Het sarcasme (Sarkasmus)

Gek (Verrückt)

1. Wie spreekt in het begin en stelt zich voor vanuit Riley's brein?

a. Angst b. Plezier 

c. Afkeer d. Woede 
2. Welke emoties worden genoemd samen met verdriet?

a. Plezier, jaloezie en gek b. Onzekerheid, verveling en sarcasme 

c. Vreugde, stress en moeheid d. Woede, angst en afkeer 
3. Welke nieuwe emoties worden genoemd naast jaloezie?

a. Woede en angst b. Plezier en verdriet 

c. Verveling en verlegenheid d. Sarcasme en gek 
4. Wat zegt onzekerheid over verandering?

a. Verandering is altijd leuk en makkelijk. b. Verandering kan eng zijn, maar we gaan
ervoor. 

c. Verandering is alleen goed voor plezier. d. Verandering is niet nodig in Riley's leven. 
1-b 2-d 3-c 4-b

1. Sehen Sie sich das Video an und beantworten Sie die zugehörigen Fragen. 

2. Lesen Sie den Dialog und beantworten Sie die Fragen. 

Emoties op het werk
Gefühle bei der Arbeit

Jan: Ik ben zenuwachtig. De nieuwe baas doet weer
moeilijk over de deadline. 

(Ich bin nervös. Der neue Chef macht schon wieder
wegen der Frist Stress.)

Sanne: Nee joh, wat een “plezier” hier altijd met die
onmogelijke taken. 

(Ach komm, was für ein „Spaß“ das hier immer ist mit
diesen unmöglichen Aufgaben.)

Jan: Inderdaad. Nu wil ze dat die presentatie morgen
al klaar is. 

(Stimmt. Jetzt verlangt sie, dass die Präsentation schon
morgen fertig ist.)
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Sanne: Ja, blij word je er niet van. Zo kunnen we ons
werk niet goed doen. 

(Ja, da wird man nicht froh. So können wir unsere
Arbeit nicht richtig machen.)

Jan: Het management begrijpt ons echt niet. Dat
maakt me verdrietig en bijna boos. 

(Das Management versteht uns wirklich nicht. Das
macht mich traurig und beinahe wütend.)

Sanne: Gelukkig is de koffie hier niet slecht. (Zum Glück ist der Kaffee hier nicht schlecht.)

Jan: Ja, zonder koffie zat ik al thuis. Zoveel stress
hier. 

(Ja, ohne Kaffee wäre ich schon zu Hause. So viel
Stress hier.)

Sanne: Weet je dat Marie van marketing nu rustig thuis
zit met een burn-out? 

(Weißt du, dass Marie aus dem Marketing jetzt wegen
eines Burnouts ruhig zu Hause sitzt?)

Jan: Nog even, en ik blijf ook thuis. (Noch ein bisschen, und ich bleibe auch zu Hause.)

1. Hoe voelt Jan zich aan het begin van het gesprek?

a. Hij is rustig en saai. b. Hij voelt zich gelukkig.

c. Hij is heel blij. d. Hij is zenuwachtig.
2. Waarom is Jan zenuwachtig?

a. Omdat hij morgen vakantie heeft. b. Omdat hij een cadeautje krijgt van het
management.

c. Omdat de nieuwe baas weer druk maakt over
de deadline.

d. Omdat de koffie slecht is.

1-d 2-c

Twee | 2


